	



	1
	Отправитель (наименование, адрес, страна)
 Sender (name, address, country)
	

	

 


	

	
	

	
	      CMR
Международная
товарно-транспортная
накладная
Internationaler
Frachtbrief

Данная перевозка, несмотря ни на
какие прочие договоры, осуществляется
в соответствии с условиями
Конвенции о договоре международной
дорожной перевозки грузов (КДПГ)
Diese Beförderung unterliegt trotz
einer gegenteiligen Abmachung den
Bestimmungen des Übereinkommens
über den Beförderungsvertrag im
intern. Straßengüterverkehr (CMR)


	
	

	
	

	2
	Получатель (наименование, адрес, страна)
Consignee (name, address, country)
	16
	Перевозчик (наименование, адрес, страна)
Carrier (name, address, country)

	

 

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	3
	Место разгрузки груза
Place of delivery      
	17
	Последующий перевозчик (наименование, адрес, страна)
Subsequent carriers (name, address, country)

	Место/Place 
	
		

	Страна/Country   
	
	

	
	

	4
	Место и дата погрузки груза
Place and date of loading
	

	Место/Place
	
	

	Страна/Country
	
	18
	Оговорки и замечания перевозчика
Carrier's reservations and observations

	Дата/Date
	
	

	5
	Прилагаемые документы
Documents attached
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	6
	Знаки и номера
Marks and numbers
	7
	Количество мест
Number of packages
	8
	Род упаковки
Method of packing
	9
	Наименование груза
Nature of goods
	10
	Статист №
Statistical No.
	11
	Вес брутто, кг
Gross weight., kg
	12
	Объём, м³
Volume m³

	       
	
	 
	

	    
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Класс
Class
	Цифра
No.
	Буква
Letter
	ДОПОГ
ADR
	
	
	

	13
	Указания отправителя (таможенная и прочая обработка)
Sender's instructions (customs and other formalities)
	19
	Подлежит оплате
To be paid by:
	Отправитель
Sender 
	Валюта
Currency
	Получатель
Consignee

	
	Ставка
Fracht
	
	
	
	
	
	

	
	Скидки
Reductions                       
	
	
	
	
	
	

	
	Разность
Subtotal
	
	
	
	
	
	

	
	Надбавки
Surcharges
	
	
	
	
	
	

	
	Дополнительные сборы
Additional charges
	
	
	
	
	
	

	
	Прочие
Other
	
	
	
	
	
	

	
	Итого к оплате
Total to be paid
	
	
	
	
	
	

	14
	Возврат
Refund
	
	
	

	15
	Условия оплаты
Payment terms  
	20
	Особые согласованные условия
Special agreements

	 франко
 Paid
	
	

	 нефранко
 Unpaid
	
	

	21
	Составлен в
Established in
	
	Дата
am
	
	
	24
	      Груз получен                        Дата
Goods received                     Date

	22
	
	23
	
	

	
	
	


	
	
	

	 Подпись и штамп отправителя
 Signature and stamp of sender
	
	


	25
	Регистрац. номер/ Registration No.
Тягач/Vehicle           Полуприцеп/Trailer
	26
	                 Марка/Model
Тягач/Vehicle           Полуприцеп/Trailer
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	



